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AHHOTALUA

CTpykTypa v 00bEM IUIIIOMHOM PadoThI: pad0Ta COCTOUT U3 BBEJICHMUS,
TpeX TIJaB, 3aKJIIOYEHHUS, CHUCKA MCHOJIb30BAHHBIX HMCTOYHUKOB M JABYX
npuinokeHuid. OOt 00bEM cocTaBiseT 72 CTpaHUIIbL, 57 UCTOYHUKOB.

KiloueBble cjioBa: Tpo)oHUM, OSPrOHUMHUKOH, JHMHTBUCTUYECKUIN
naHAmadT, HEWMHHT.

OO0beKkT mcc/Ie0BAHUA: SI3bIKOBOE IMPOCTPAHCTBO (3PTOHUMHUKOH)
OeIopyccKoro ropoaa.

IIpeamer ucciegoBanus: TPO(YOHUMBI C HHOS3BIYHBIM KOMIIOHEHTOM, MX
CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKHE U JIMHI'BOKYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH.

Hens wuccaenoBaHMsi: BBISIBICHUE M CHCTEMAaTH3alUs CTPYKTYpPHO-
CEMAaHTUYECKUX U  JIMHTBOKYJBTYPHBIX OCOOEHHOCTE TpPO(OHUMOB C
MHOSI3bIYHBIM KOMIIOHEHTOM, ()YHKIHMOHUPYIOIIHMX B A3BIKOBOM MPOCTPAHCTBE
0eJIOpyCCKUX FOPOJIOB.

Meroabl MccaeOBaHUsI: METOJ HaNpaBJICHHOW (1I€J€BOW) BBIOOPKH,
aHaJIM3 CJOBApHBIX Je(PUHUIMI, CIOBOOOPA30BaTEIbHBIN aHAIN3, METOJ
ceMaHTu4eckoro nuddepenunania.

IHosy4yeHHble pe3yabTaTbl M HX HOBU3HA: B XOJE MCCIEIOBaHUSA
ONpENENeHO NOHATHE MPOPOHUM, TAK KAaK B HAYYHOU JIUTEpAType HET €AUHOTO
MO/IX0/1a K €r0 TPAKTOBKE; BBISIBIIEHBI TPO()OHUMBI C HHOSA3BIYHBIM KOMIIOHEHTOM
B JpPrOHMMHKOHE O€JOpYyCCKUX TOpOAOB;  OMNPEACNIEH JOMHUHAHTHBIN
WHOCTPAHHBIA $3bIK (QHTJUMHCKUN), HAa OCHOBE KOTOPOTrO (OPMHUPYIOTCS
Ha3BaHUs 3aBEICHUN OOILECTBEHHOI'O NUTAHUS; BBISBIEHBI HOMWHATHUBHBIE
Mozenu (TMOpUIIHbIE HAMMEHOBAaHUS (CHHTaKCUYECKHE, MOpP(OIOrHYecKue,
rpaduyeckue), TpaHCIUTepalus, TPpaHCKpUOAIus, KOMIO3UTHbIE THOpPHUIHbBIC
HaMMEHOBAHMUSI), a TAKKE YCTAHOBJICHO 3HAYMMOE  pa3jinuhe  MOJeJen
HOMHUHAIlMM B CTOJILIE W Ha Hepudepru; Ha OCHOBE aHaIU3a CEMAHTHKHU
onpeaeneHbl OCHOBHbIE PYHKIUU TPOHOHUMOB (MPEUMYIIIECTBEHHO BBITTOIHSIOT

aCCOLIMAaTUBHO-TIOHATUHHYIO  (QYHKIHMIO, HUMes  4Y€TKYI0  CEMaHTHKY,
00ecreynBaOT TNPEJCTaBIIEHHEe O TUIE KyXHH, OCHOBHBIX OJonax u
HaIIPaBJICHHOCTH 3aBeCHUS) U 170:¢ JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHE

XapakTepucTUKu (Mo cpaBHEeHHIO ¢ HMrtanmuelt TpoQOHHMBI C HHOS3BIYHBIM
KOMIIOHEHTOM B benapycu B MEHBIIEH MEpPE OTPAXAKT YYyKOM KYJIbTYPHO-
UCTOPUYECKHI TUIACT); C MOMOIIbI0 METOJa ceMaHThuueckoro nuddepennnana
YCTAHOBJIEHO BO3MOXXHO€ BJIMSHHUE HOMHUHATHUBHOW MOJEIU TPOPOHUMOB C
UTAJIOA3BIYHBIM KOMIIOHEHTOM HA MX OLIEHKY MOTEHIUAIBHBIMU MMOCETUTEIISIMHU.

JlocTOBepHOCTL MATEpPHATIOB U Pe3yJbTATOB AMILIOMHOW PadoThI:
000CHOBAaHHOCTbL M  JIOCTOBEPHOCTb  C(OPMYJIMPOBAHHBIX BBIBOJAOB M



pPEKOMEHIalui 00ECTICUMBAIOTCS TEOPETHYECKOW 0a30if paboThl, 00BEMOM
HCCIIEIOBAHHOTO MaTepuaia, aiekBaTHOCTHIO MPUMEHSIEMON METOI0JIOTUH.

O61acTh BO3MOXKHOTO TPAKTHYECKOT0 TPHUMEHEHUSl: pPE3yJbTaThl
JAHHOW pabOThl MOTYT MMETh MPAKTUYECKYIO 3HAYMMOCTh JJi1 ypOaHOJIOTHH,
OpeHI-HEeHMUHTa, MAPKETHHTA, KYJIbTYPOJIOTHH, & TAK)KE MOTYT HCTIOJIB30BAThHCS
NpyU  TPENOJAaBaHUM  JMHTBUCTHUYECKUX  JUCHUIUIMH  (JIEKCUKOJIOTHS,
TICUXOJIMHTBUCTHKA) B BY3ax.



AHATALBIS

Crpykrypa i a0’éM AbIIUIOMHAN mpanbl: Ipala CcKiaaaeiia 3 YBIA3CHHS,
TPOX pasa3enay, 3aKiIlOYdHHS, CIICY BBIKAPBICTAHBIX KPBIHII[ 1 IBYX ajajKay.
ArynbHBI a0'éM cKitaae 72 cTapoHKi, 57 KpbIHIII.

KiaouaBeisi ¢j0BbI: TpadoHIM, 3praHiMiKOH, JIHTBICTBIYHBI JaHAmAadT,
HAUMIHT.

AO0'eKkT aacijielaBaHHsl: MOYHas mpacTopa (dpraHiMiKoH) Oenapyckara
ropaja.

IIpaaMeTt pacjenaBanHs: TpadoHIMBI 3 THIIAMOYHBIM KaMIIaHEHATaM, 1X
CTPYKTYpHa-CEMaHTBIYHBIS 1 JIIHTBAKYJIbTYPHBIS aca0IiBacIil.

MbsTra faaciaenaBaHHS: BBUIYYSHHE 1 CICTOMATBHI3ALBIL CTPYKTYpHA-
CEMaHTBIUHBIX 1 JIHIBAKYJIbTYPHBIX acabiiBacisay TpadoHiMay 3 1HIIAMOYHBIM
KaMIaHeHTaM, IITO (PYHKIBITHYIOIb Y MOYHAal MpacTopsl Oenapyckara ropaia.

MeTaabl gacjieBaHHs: METa/ HakipaBaHail (MA3TaBaii) BbIOApKi, aHaII3
CIIOVHIKABBIX JA(IHINBINA, CIOBayTBapajlbHbI aHaji3, METaJ CeMaHThluHara
IbIepIHIIbIsIa.

ATpbIMaHbIA BBbIHIKI 1 iX HaBi3HA: y X0J/3¢ Jacie/BaHHs BbI3HAYaHa
naHsLe mpagoHim, TaK K y HABYKOBail JiTapaTypbl HIMa aj31Hara rnajbpixoaa
Ja SiIT0 TPaKTOYIIbl; BbUTYYaHBl TpadOHIMBI 3 IHIIAMOYHBIM KaMIAHEHTaM Yy
ApraHiMikoHe OeNapyckix rapajoy; BbUIydaHa JaMiHAHTHAs 3aMeXHas MOBa
(anrenmbckasi), Ha 0a3e SAKOM CTBaparolllla Ha3Bbl YCTAaHOY TIpamajcKara
XapuaBaHHS; BbUIyYaHbl HAMIHATBIYHBIS MamdIi  (TiOpbIIHBISL  HaWMEHHI
(ciHTakciuHs, Mapdanariuabis, rpadidHbisa), TPACHITIPAIbIst, TPAHCKPHIOAIHI,
KaMIa3iTHBIS T1I0PBIIHBIS HAMMEHH1), TakcaMa BbI3HAYaHA 3HAYHAE aJpO3HEHHE
naMi>k MaJpJIsiMi HaMiHaIbpll ¥ CTaminbl 1 HAa mepbidephll; HA 0aze aHamizy
CEMaHTBIKI BBUTY4YaHbl aCHOYVHBIS (DyKIIbll TpadoHiMay (TMepaBa’kHa BEIKOHBAIOIIH
acanplIThIVHA-TIAHAIIAHYI0  (DYKIIBIIO, MAaro4bl BBIPA3HYI0 CEMAaHTBIKY,
3a0sicrieyBarolb yAyJICHHE Mpa ThI KyXHI, aCHOYHBIX CTpaBax 1 HaKipaBaHACI
VCTAaHOBBI) 1 1X JIHTBAKYJIbTYpAJIAridHBIX XapaKTapbICTHIK (y TapayHBIHHI 3
Itanmisit TpadoHIMBI 3 1HIIAMOYHBIM KammnaHeHTam y bemapyci ¥ MmeHIIbIM
nmaMepsl aTFOCTPOYBAIONh UYXKbI KYJIbTYpHA-TICTAPBIYHBI TUIACT; 3 Jarmamorai
MeaTaza CEeMaHThIYHAra JbIhepAIHIIbIsIa BhI3HAYAHA MardbiMae YIITBIBAHHE
HaMiHaTBIYHaM Maadil TpaoHiMay 3 1HIIAMOYHBIM KaMITAHEHTaM Ha 1X aldHKY
MaTYHIBIUIBHBIMI HaBeABAJILHIKAMI.

JlakjagHacub MATIPbIsJIay |  BbIHIKAY JABIIVIOMHAH Mpanbl:
aOrpyHTaBaHACIh 1 JaKJIagHaCIlb chapMyJIsIBaHBIX BBIHIKAY 1 pPIKaMEHIAITbIHI
3a0scrmeyBaroIia TIApIThIUHANW 0a3aii mparel, ab’émam  jJaciiejaBaHara
MaT3phIsiia, aI9KBAaTHACLIIO MPBIMEHSAHANH METaIaIoril.



Bo6saacup MarysiMara npakThblYHAra NPbIMSHEHHSI: BBIHIKI J1aJ3eHal
Mpatbl MOTYIIb MEIlb IPAKTHIYHYIO 3HAYHACIb [Tl YpOaHasorii, OpsHA-HINUMIHTa,
MapKeThIHTa, KYJIbTYpaJioTili, TakcaMa MOTYIb BBIKAPHICTOYBAIlIA P
BBIKJIQJIJaHH1 JIIHTBICTBIYHBIX BICIBIUIIH (JIEKCIKANOTIs, TCIXaIIHTBICTHIKA) Y
BHY.



ANNOTATION

Structure and scope of the diploma work: the work consists of an
introduction, three chapters, a conclusion, a list of sources used, and two
appendices. The total scope is 72 pages, with 57 sources.

Keywords: trophonym, ergonemicon, linguistic landscape, naming.

The object of the research: the linguistic space (ergonemicon) of a
Belarusian city.

The subject of the research: trophonyms with foreign language
components, their structural-semantic and linguistic-cultural features.

The purpose of the research: identification and systematisation of
structural-semantic and linguistic-cultural features of trophonyms with foreign
language components functioning in the linguistic space of Belarusian cities.

Methods of research: targeted (purposeful) sampling method, analysis of
dictionary definitions, word formation analysis, semantic differential method.

The results of the work and their novelty: during the study, the concept
of a trophonym was defined, as there is no single approach to its interpretation in
scientific literature; trophonyms with a foreign language component were
identified in the ergonomics of Belarusian cities; the dominant foreign language
(English) was determined, on the basis of which the names of public catering
establishments are formed; nominal models were identified (hybrid names
(syntactic, morphological, graphic), transliteration, transcription, composite
hybrid names), as well as a significant difference in naming models in the capital
and in the periphery; based on semantic analysis, the main functions of
trophonyms have been determined (they mainly perform an associative-
conceptual function, have clear semantics, and provide an idea of the type of
cuisine, main dishes, and focus of the establishment) and their linguistic and
cultural characteristics (compared to Italy, troponyms with a foreign language
component in Belarus reflect the foreign cultural and historical layer to a lesser
extent); using the semantic differential method, the possible influence of the
nominative model of trophonims with an Italian component on their evaluation
by potential visitors has been established.

Authenticity of the materials and results of the diploma work: the
validity and accuracy of the formulated conclusions and recommendations are
ensured by the theoretical basis of the work, the scope of the researched material,
and the adequacy of the applied methodology.

Recommendations on the usage: the results of this work may be practical
significance for urban studies, brand naming, marketing, and cultural studies, and



may also be used in teaching linguistic disciplines (lexicology, psycholinguistics)
at universities.






